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  Pasuguan ng Republika ng Pilipinas

BOTSCHAFT DER REPUBLIK PHILIPPINEN 
Wien, Österreich

Laurenzerberg 2/2/ZWG, A-1010 

    Tel No. (00431) 533-24-01 / Fax No. (00431) 533-24-01-24

Website: www.philippine-embassy.at
Email Address: office@philippine-embassy.at   
MONDAY – FRIDAY 08:00 – 12:00 and 13:00 – 15:00


	DIESES FORMULAR IST NICHT ZUM VERKAUF/
THIS FORM IS NOT FOR SALE
SN: ________________ ( Mailing   
VISA NO.: VN- ______ - 201_
TYPE of VISA: _____ PURPOSE____
DATE: _________________


Antrag auf Erteilung eines philippinischen Einreisevisums
APPLICATION FOR PHILIPPINE NON-IMMIGRANT VISA

ZUTREFFENDES BITTE ANKREUZEN UND IN BLOCKSCHRIFT DEUTLICH SCHREIBEN.
PLEASE TYPE OR WRITE LEGIBLY IN CAPITAL LETTERS, OR CHECK WHERE APPLICABLE.
	familienname(n)/ surname
	

	vorname(n)/ first Name
	

	staatsangehörigkeit(en)/ Nationality
	
	Geschlecht/ Gender 
	□  männlich/male 
□  weiblich/female   

	Geburtsdatum und -ort/ Date and Place Of Birth
	datum/date: ______________                          ort/place: _______________

	Familienstand/ Civil Status
	□ ledig/single        □ verwitwet/widowed            □ geschieden/divorce  
□ verheiratet/married
               falls verheiratet, name und Nationalität des  Ehegatten (in)/
              If married, name & Nationality of spouse: ___________________________________

	derzeitige Anschrift/ Present Address
	

	Beruf/ Occupation     
	
	Name und Anschrift des Arbeitgebers/ Employer’s Name and Address
	Name: ___________________ anschrift/address: ____________________________

	Telefonnummer(n)    

Contact numbers
	zuhause/home:   __________________


Büro/Office: ____________________
	 handy:   _________________________

	e-mail-adresse/
e-mail address
	
	möchten sie auskünfte über die philippinen per e-mail erhalten? Would you like to receive information about the philippines in your email?               ja/yes   (                   nein/no (

	Reisepass information/
Passport Information:  


	□ gewöhnlich/ordinary
□ offiziel/official
□ diplomatisch/diplomatic 

□ laissez-passer
	Reisepass-Nr./passport no _________________
Ausstellungsbehörde/
passport issuing authority      
___________________
	ausgestellt  am / issued on

________________

gültig bis / valid until: __________________

	Gültigkeitsdauer des Einreisevisums/length of visa validity and number of entries

       
	□  Einmaliger Eintritt gültig binnen drei  (3) monaten/ 
       Single Entry - valid for Three (3) months                      

□  Mehrmaliger Eintritt gültig binnen sechs  (6) monaten/ 
       Multiple Entry - valid for Six (6) months           

□  Mehrmaliger Eintritt gültig für (1) jahr/ 
       Multiple Entry - valid for One (1) year          

Hinweis:  Gilt nicht für die dauer des aufenthaltes auf den philippinen sondern nur der Länge der 
                   Gültigkeit des Visums.
Note:       Does not refer to length of stay in the philippines but only the length of validity of visa:

	Reiseinformation/
Travel inormation
	□ tourismus/tourism
□ geschäftlich/business

	Dauer des Aufenthaltes auf den Philippinen (in Tagen)/

length of intended stay in the philippines (in days)

                                             ______ tagen/days.

	
	Hinweis:  Bei einer Aufenthaltsdauer von mehr als 59 Tagen, muss eine verlängerung des Visums beim  
                   philippinischen einwanderungsbüro beantragt werden.
Note:       If intended Length of stay is more than 59 days, extension of visa is necessary at the
                   Philippine Bureau of Immigration.

	information der ankunft auf den philippinen/
Arrival details in the philippines
	Datum/Date:___________

Zeit/Time:_____________
	Flug-Nr./Flight no.

	Ankunftsflughafen/Port of entry

	Fluglinie/Airline


	information des Abflugs aus den philippinen in/ Departure details from the philippines
	Datum/Date:___________

Zeit/Time:_____________
	Flug-Nr./Flight no.

	Abflugsflughafen/
Port of exit


	Fluglinie/Airline


	Nachweis von geldmittel während des aufenthalts auf den philippinen/

proof of financial capability during applicant’s stay in the philippines
	Zutreffendes bitte abhaken/Please check:

Bitte beilegen/Please attach:

□    Arbeitsbestätigung, lohn- oder Gehaltszettel/ 
         certificate of employment
□    Kontoauszug/Bank statement
	□   Pensionsauszug/pensionstatement
□    (Studenten): Studentenausweis und 
nachweis der finanziellen leistungsfähigkeit der eltern/
          (Students): students school id with proof of financial capability of the parents 

	Welche Ortschaften auf den Philippinen besucht werden oder Anschrift auf den Philippinen / 


Places to visit in the philippines or address in the philippines
	Ortschaften/Places: _____________________________________________________________

Name: __________________________________________________________________

Anschrift/Address: ________________________________________________________

Kontaktnummer/Contact number: ______________________________________________

	Verhältnis des antragstellers zur kontaktperson auf den Philippinen / 


Applicant’s relationship to contact person in the philippines
	
	Datum und besuchte Ortschaften der zuletzt getätigten reise auf den  Philippinen/ 


Dates and places visited in most recent travel to the philippines
	Datum/date: _________________
Orte/places: _________________

	Waren Sie jemals verhaftet oder für eine Straftat oder ein Verbrechen verurteilt, auch wenn vorbehaltlich einer Begnadigung, Amnestie oder andere ähnlicher rechtmäßiger tat ?/
Have you ever been arrested or convicted for any offense or crime, even though subject of a pardon, amnesty or other similar legal action?

	Wurde Ihnen ein Philippinisches Visum jemals verweigert ?/ 
Have you ever been refused a Philippine Visa?

	Wurde  Ihnen die Einreise jemals abgewiesen bzw. wurden Sie von den Philippinen einmal abgeschoben ?/ 
Have you ever been refused entry to or been Deported from the Philippines?


Ich versichere, alle Angaben nach bestem Wissen und Gewissen und unter Anschluß aller mir zur Verfügung stehenden Belege vollständig erstattet zu haben.
I certify that I have read and accomplished this application, and that the answers I have furnished on this form are true and correct to the best of my knowledge and belief.                    

Ich nehme zur Kenntnis, dass unvollständige oder unrichtige Angaben auch zur Verweigerung der Einreise auf den Philippinen, oder die dauerhafte Versagung eines Visums führen können.

I understand that any false or misleading statement may result in the denial of entry into the Philippines, or permanent refusal of a visa.

Ich nehme weiters zur Kenntnis, dass der Besitz eines Visums, den Eintritt des Inhabers bei der Ankunft an einem Einreisehafen auf den Philippinen automatisch nicht berechtigt, wenn er/sie für unzulässig befunden ist.

I further understand that possession of a visa does not automatically entitle the bearer to enter the Philippines upon arrival at the port of entry if he or she is found inadmissible.

__________________________________                       ________________________________

           Name und Unterschrift des(r) Antragsteller(in)                                                               Datum 

                         Name and Signature of Applicant                                                                  Date

REISEPASS ERHALTEN VON/
PASSPORT RECEIVED BY ____________________________________  :                 ___________________


                                               Unterschrift/Signature                                                       Datum/Date
	PLEASE DO NOT WRITE IN THIS SPACE – FOR OFFICIAL USE ONLY

	
Black List / Look-out List Verified?             YES                      NO                      Verified by: _____________________
VISA NO.: _VN-_____- 2015       CLASSIFICATION:    □ TOURISM     □ BUSINESS     □ DIPLOMATIC     □ IMMIGRANT  
UNDER SECTION 9 (_______) OF THE IMMIGRATION ACT.


VALID FOR  3 / 6 / 12 MONTHS AND SINGLE / MULTIPLE ENTRIES.

PROCESSOR: _________________                     SCRIPTER:  ___________                                                                                                                                                  

REMARKS:   

SIGNING OFFICER: ______________________                                                                                                                                                            





FOTO


mit weißer/heller Hintergrund


Nicht länger als 6 Monate





PHOTO


with white Background


Not older than 6 months





3.5cm x 4.5cm








SERVICE NO.: ______


O.R. NO.: __________


DATE: _____________


FEE: ______________


MAILING: __________








Bitte die Rückseite beachten!/Please see back page!











Hinweis:


Maximale Aufenthaltsdauer von 59 tagen auf den Philippinen je  Eintritt.


�Note: �Maximum stay of 59 days in the philippines per entry.

















